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the very bodies of the saints had been brought there. Whence it came to pass that in the time of Pope Leo, of blessed memory, when certain Greeks doubted the efficacy of such relics, the Pontiff, according to the tradition handed down by our ancestors, took a pair of scissors and cut the cloth, and as he cut it blood flowed out.1 In the regions about Eome, and, indeed, throughout the West, it is considered quite intolerable and sacrilegious for any one even to wish to touch the bodies of the saints; and if he ventures to touch them, it is certain that his temerity will by no means remain unpunished. For this reason we are extremely surprised at the assertion of the Greeks that they are in the habit of moving the bones of saints, and we can scarcely believe it.2 For certain Greek monks came here two years ago, and in the dead of night dug up some bodies which were lying in a field near the Church of St. Paul: they buried the bones again, intending to carry them off when they left Rome. But
1  In the eighth century the miracle was told of Gregory himself.   The S. GalUn Life c. 21 says: " Est et altera vetus quoque relatio viri Dei istius f amae, in qua quidam dicuntur e partibus Komam venisse occidentalibus, missi a domino suo ut exinde sibi reliquias sanctorum aliquas adferrent.   Quos vir Domini Gregorius gratanter excipiens diebus quibus ibi manserunt indesi-nenter missas agendo eis sanctas diversorum Dei martyrum reliquias conse-cravit, sicut illic mos est facere.   Atque eas singulis imponendo buxis pannis partim dividens sigillo suo signavit, eosque remeare ad suum fecit dominum. Qui cum reversi in via more humano quiescere quodam coepissent loco, occurrit ei animo qui primus fuit illorum stulte egisse, eo quod non con-sideravit quid suo domino esset allaturus.    Fractis ergo sigillorum inpres-sionibus, nihil inibi invenit habere, nisi ut viles admodum pannorum sectiones, Sicque ad Dei virum reversi dixerunt; si tales ad dominum suum venissent. plus se morte damnatos quam ulla gratia exceptos. . . . Quod ipse patienter ferens, iterum excepit eosque fecit esse in ecclesia cum populo pariter ad missam.   Quern .  .  .  Deum hortatus est deprecari ostendere suorum an verae essent sanctorum reliquiae martyrum quas illis donavit legatis.   Cum autem esset oratum ad omnibus, tulit ipse cultellum quern sibi iussit donare et  unum  e  pannis pungendo  secavit,   ex  quo   confestim  sanguis   secto cucurrit.   Itaque dixit ad eos: ' nescitis quod in isanctificatione corporis et sanguinis Christi, cum supra sancta eius altaria ei in libamen ob sanctifi-cationem   illorum   offerebantur   reliquiarum,   sanguis   sanctorum   quibus adsignata est semper illos intravit pannos utique tinctos?'   Qui cum haeo viderunt et audierunt, satis consternati, cum omnibus admirabantur quae viderunt et audierunt."   Compare Paul. Diac. Vita 24; Joh. Diac. Vita ii. 42.
2  Had Gregory, then, never  heard how Constantine  had  brought  to Constantinople the bodies of SS. Andrew, Luke, and Timothy ?  (Hieron. Contra Vigilant. 5; Procop. De Aed. i. 4.) Surely he must have been acquainted with the history of the Church of the Holy Apostles at Byzantium.   And what of his own alleged transportation of the relics of SS. Andrew and Luke ?              f*
